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ความเป็นมา 

Food for Life Project เป็นโครงการจัดการเรียนการสอนแบบโครงงาน (Project-based learning) 
ในลักษณะความร่วมมือทางไกลระหว่าง รศ.ดร.รสสุคนธ์ มกรมณี อาจารยส์ังกัดคณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัย
ราชภัฏสวนสุนันทา ประเทศไทย กับ Dr. Zanabazar Bayarchimeg อาจารย์สงักัด School of Foreign 
Language, Mongolian State University of Education ประเทศมองโกเลีย   

โครงการนี้ด าเนินการสบืเนือ่งจากผลการประชุมเชิงปฏิบัติการนานาชาติของ UNESCO เรื่อง 
Telecollaboration Workshop on Reorienting Teacher Education Toward EFA and ESD ระหว่าง
วันที่ 7-9 พฤศจิกายน 2555 ณ โรงแรมอิมพเีรียลควีนส์ปาร์ค กรุงเทพฯ และความร่วมมือในโครงการ 
Education of Intercultural Understanding ของ UNESCO ซึ่งมองโกเลียเป็นผู้ด าเนินการ 

ในส่วนของประเทศไทย  นักศึกษาครูสาขาวิชาการศึกษาปฐมวัยช้ันปีที่ 3 เข้าร่วมโครงการ Food for 
Life จ านวน 33 คน มีโครงการ PBL ย่อยจ านวน 6 เรื่องคือ น้ าพริกลงเรอื  โรตีสายไหม ขนมจีน ผัดไทย ต้มย า
กุ้ง และผัดกะเพรา  นักศึกษาด าเนินงานศึกษาค้นคว้าและรวบรวมข้อมูลในสภาพจริง เพือ่สร้างองค์ความรู้ใน
แต่ละเรื่อง พร้อมทั้งใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเป็นสือ่ในการน าเสนอและแบ่งปันความรู้ให้แก่สมาชิกในกลุม่ 
รวมทั้งให้แก่เพื่อนนักศึกษาครูมองโกเลียและบุคคลทั่วไป  

ส่วนทางประเทศมองโกเลียก็ด าเนินการในลักษณะเดียวกัน โดยมีนักศึกษาครูมัธยมศึกษาสาขาวิชา
ภาษารัสเซียช้ันปีที่ 3 เข้าร่วมโครงการ Food for Life จ านวน 27 คน  ท าโครงการศึกษาเกี่ยวกับอาหารต่างๆ 
ของมองโกเลีย 5 เรื่อง คือ Boroloo, Tuul, Doljko, Mika และ Aaruul   

ทั้งนี้การด าเนินงานเริม่ในภาคเรียนที่ 2/2555 โดยประเทศไทยเริ่มก่อนล่วงหน้า 2 เดือนเนื่องจากเปิด
ภาคเรียนก่อนมองโกเลียโครงการ Food for Life ได้จัดท าชุมชนออนไลน์ใน Google+ โดยใช้ช่ือเดียวกับช่ือ
โครงการ พร้อมทัง้สร้างกลุ่มส าหรับการแลกเปลี่ยนเรียนรูท้างไกลใน Hangouts เพื่อการสื่อสารด้วยภาพและ
เสียงแบบเรียลไทม์  นอกจากนั้น ยังได้ใช้ระบบ AcuLearn ของส านักวิชาการศึกษาทั่วไป มหาวิทยาลัยราชภัฏ
สวนสุนันทา เพื่อการบรรยายแก่นกัศึกษาทั้งสองประเทศไปพร้อมๆกันส าหรับส่วนที่เป็นหลักการและเนื้อหา
ภาคทฤษฎี   
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นักศึกษามีระยะเวลาการท าโครงการในสภาพจรงิ (Real-life situation) และจัดท ารายงานการศึกษา

โดยใช้เทคโนโลยสีารสนเทศและการสื่อสาร รวมทั้งเทคโนโลยีการศึกษา อาทิ วีดิทัศน์ ภาพน่ิง เว็บไซต์ พาว
เวอร์พอยต์ สาธิต จุลนิทัศน์ ฯลฯ รวมเวลาทั้งสิ้น 8 สัปดาห์  มีการน าเสนอผลการด าเนินงานเป็นระยะๆ อย่าง
ต่อเนื่องผ่านระบบเครือข่ายสากล ซึ่งฝ่ายนักศึกษาของประเทศไทยได้สรปุผลการด าเนินโครงการในที่ประชุม
ร่วมกันโดยผ่านระบบการเรียนการสอนทางไกลกลางเดอืนกมุภาพันธ์  และจัดท าเว็บไซต์ของกลุ่มได้แล้วเสร็จ
ในต้นเดือนมีนาคม ขณะที่ทางมองโกเลียสามารถน าเสนอโครงการได้เพียงระยะแรกต่อที่ประชุมร่วมในปลาย
เดือนกุมภาพันธ์ และด าเนินการต่อไปโดยไมม่ีการเรียนร่วมกันกบันักศึกษาไทยอีกเนื่องจากฝ่ายไทยปิดภาค
เรียนแล้ว เมื่อทางมองโกเลียสิ้นสุดด าเนินงาน Dr. Zanabazar Bayarchimeg ได้เชิญ รศ.ดร.รสสุคนธ์ มกรมณี 
ให้เดินทางไปร่วมการสรปุผลงานของนักศึกษาครูมองโกเลียที่ร่วมโครงการ และบรรยายเพื่อสร้างความเข้าใจ
เกี่ยวกับโครงการและรปูแบบการจัดการเรียนการสอนแบบโครงการ ให้แก่นักศึกษารุ่นต่อไปทีจ่ะด าเนิน
โครงการในปีการศึกษา 1/2556 ซึ่งผลสรุปเบื้องต้นคือ จะด าเนินการเพิ่มหัวข้อของโครงการ ESD จ านวน 2 
เรื่องคือ สิ่งแวดลอ้มและวัฒนธรรมนานาชาติ 
 

ก าหนดการ 
 วิทยาลัยภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัยการศึกษาแห่งชาติมองโกเลีย เจ้าภาพจัดประชุมปฏิบัติการได้
จัดท าก าหนดการส าหรับ รศ. ดร.รสสุคนธ์ มกรมณีไว้ดังนี ้

TELECOLLABORATION WORKSHOP PROGRAMME 
Sunday,  5 May 

11.30 Arrive and pick up at the airport, check-in to accommodation 
Monday, 6 May 

09:00 – 13:00 Welcome reception by university administrators: 
 Vice-president for Academic Affairs and Cooperation 
 Vice-president for Research and Cooperation 
 Director of School of Foreign Languages 

13:00 – 14:00 Lunch 
14:00 – 15:30 Meeting with core-team members of co-project Food for life: 

 Overview of PBL and Telecollaboration  
 Group presentation  

Facilitators: Dr. R.Makaramani, Dr. Z.Bayarchimeg 
15:40 – 17:10 Discussion on Project results  

Facilitators: Dr. R.Makaramani, Dr. Z.Bayarchimeg 
Tuesday, 7 May 

09:00 – 13:00 Application of ICT and AV materials in Teaching and Learning 
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Lecturer: Dr. R.Makaramani, 
Dialogue on Learning Activity Design for PBL 
Facilitators: Dr. R.Makaramani, Dr. Z.Bayarchimeg 

13:00 – 14:00 Lunch 
14:00 – 15:30 Assessment:  

 Results of first phase activity of co-project 
 Finalysing  

Facilitators: Dr. R.Makaramani, Dr. Z.Bayarchimeg 
15:40 – 17:30 Designing /Planning the next phase appropriate activity for collaboration 

Participants: Dr. G.Tsogzolmaa, Dr. R.Makaramani, Dr. Z.Bayarchimeg 
Wednesday, 8 May 

09:00 – 17:00 Culture programme: 
 Tsonjin Boldog,  
 The Museum of Nature 

Thursday, May 9 
09.00 Departure 
 
กิจกรรมการประชุมปฏบิัตกิาร 

 
6 พฤษภาคม 2556 
ช่วงเช้า  แนะน ามหาวิทยาลัย 
 

  
 

Dr. Zanabazar Bayarchimeg พาชมบรเิวณมหาวิทยาลัย และแนะน ามหาวิทยาลัยการศึกษา
แห่งชาติมองโกเลีย (Mongolian State University of Education – MSUE) ซึ่งมีข้อมูลโดยสรุปดงันี้  MSUE 
ตั้งอยู่ที่ Baga toiruu-17, Enkhtaivan district, Ulaanbaatar-210648, Mongolia ตั้งข้ึนในปี ค.ศ.1951 
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โดยมีสถานะเป็นสถาบันวิชาการศึกษาแห่งชาติ (State Pedagogical Institute) ประกอบด้วย 4 คณะ 
อาจารย์ 8 คน และนักศึกษา 212 คน ต่อมาในปี ค.ศ.1990 ประเทศมีความต้องการครูจ านวนมาก จึงปรับ
ฐานะเป็นมหาวิทยาลัยวิชาการศึกษา และในปี ค.ศ. 2004 ยกฐานะเป็นมหาวิทยาลัยการศึกษาแห่งชาติ
มองโกเลีย ในช่วงเวลาทีผ่่านมา ได้ด าเนินการผลิตครูทีม่ีวุฒิระดบัอุดมศึกษามาแล้วประมาณ 50,000 คนใน
สาขาภาษาและวรรณคดีมองโกเลีย วิทยาศาสตร์ ศิลปะและเทคโนโลยี การศึกษาปฐมวัย การประถมศึกษา 
ภาษาและวรรณคดีรัสเซีย และภาษาต่างประเทศอื่นๆ  รวมทั้งผลิตครูอาชีวศึกษาประมาณ 40,000 คน  

ในปัจจบุัน มหาวิทยาลัยเป็นศูนย์กลางการผลิตครทูี่ใหญท่ี่สุดของประเทศ มบีุคลากรสายวิชาการ
ประมาณ 330 คน บุคลากรสายสนบัสนุน 300 คน นักศึกษาระดับปรญิญาตรี 8,000 คนและนักศึกษาระดับ
บัณฑิตศึกษา 800 คน จัดการเรียนการสอนเป็น 12 วิทยาลัย (School) ประกอบด้วย Educational Studies, 
Mongol Studies, Teachers, Natural Science, Foreign Languages, Computer Science and 
Information Technology, Mathematics and Statistics, Pre-school Education, Physical Education, 
Fine Art and Technology, Physics and Technology และ History and Social Science รวมทั้งมี
วิทยาลัยครูที่ Arkhangai และ Bayan-Ulgii aimag 

สิ่งอ านวยความสะดวกนอกเหนือจากอาคารส านักงานและอาคารเรียนแล้ว มหาวิทยาลัยยังมีหอพัก
ส าหรับนักศึกษา 5 แหง่ซึ่งรองรบันักศึกษาได้ 8,000 คน มีห้องปฏิบัติการมากกว่า 40 ห้อง หอ้งสตูดิโอทาง
ศิลปะมากกว่า 10 ห้อง อาคารกีฬา 8 แห่งซึ่งมีพื้นทีร่วมกนัประมาณ 51,300 ตารางเมตร  ส าหรบัหอ้งสมุด
ของมหาวิทยาลัยประกอบด้วย หอสมุดกลาง 1 แห่งและห้องสมุดสาขา 4 แห่ง โดยมหีนังสือประมาณ 300,000 
ซึ่งแยกเป็นภาษามองโกล 120,000 เล่ม ภาษารัสเซีย 175,000 เล่ม และภาษาอังกฤษ 3,500 เล่ม ภาษาเกาหล ี
1,100 เล่ม ภาษาญี่ปุ่น 970 เล่ม ภาษาจีน 850 เล่ม ภาษาเยอรมัน 600 เล่ม และภาษาทิเบต 300 เล่ม  
หอสมุดกลางมหี้องอ่านหนังสือขนาดใหญ่ 6 ห้องรองรับผู้ใช้บริการได้ 440 ที่นั่ง และศูนย์บริการตนเอง 6 แหง่
รองรับผู้ใช้บรกิารได้ 6,000 คน  การใช้ระบบห้องสมุดอิเล็กทรอนิกส์เพิ่งเริ่มด าเนินการ 

โครงสร้างการบรหิารงานมหาวิทยาลัย มีด าเนินงานภายใต้การก ากบัดูแลของคณะกรรมการบริหาร 
(Governing Board) ประกอบด้วย อธิการบดี (President) รองอธิการบดี 3 คน คือ รองอธิกาบดีฝ่ายวิชาการ
และสหการ (Vice-President for Academic Affairs and Cooperation) รองอธิการบดฝี่ายวิจัยและสหการ
(Vice-President for Research and Cooperation)  รองอธิการบดีฝ่ายการคลงัและสหการ (Vice-
President for Finance and Cooperation) และผู้อ านวยการวิทยาลัย (Director) จ านวน 12 คน อธิการบดี
รับผิดชอบดูแลงานการประเมินผลและก ากับติดตาม งานบคุลการ งานวิเทศสมัพันธ์ งานกฎหมาย และงาน
ธุรการ รองอธิการบดีฝ่านวิชาการฯ รับผิดชอบงานหลักสตูรปรญิญาตรี งานหลักสูตรบัณฑิตศึกษา และงาน
บรหิารการศึกษา รองอธิการบดฝี่ายวิจัยฯ รับผิดชอบงานหอ้งสมุด และงานเครือข่ายสารสนเทศ รองอธิการบดี
ฝ่ายการคลังฯ รบัผิดชอบงานการเงิน งานโลจสิติก งานซอ่มบ ารุงและบริการ ส าหรบัผู้อ านวยการวิทยาลัยต่างๆ 
มีหน้าทีบ่รหิารจัดการการเรียนการสอนเพือ่ผลิตบัณฑิตตามหลักสูตรที่ตนรบัผิดชอบทั้งระดบัปริญญาตรี โท 
และเอก  
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แนะน าวิทยาลัยภาษาตา่งประเทศ 
วิทยาลัยภาษาต่างประเทศ เป็นหนึ่งในสิบสองวิทยาลัยหลักของมหาวิทยาลัยการศึกษาแห่งชาติ

มองโกเลีย เริม่ก่อตัง้ข้ึนพร้อมกับการตัง้มหาวิทยาลัย โดยเน้นการสอนภาษารัสเซียซึง่เป็นความจ าเป็นในยุคนั้น
ที่ประชาชนต้องเรียนรู้วิทยาการจากประเทศรัสเซีย ท าให้ตอ้งมีการพัฒนาครูส าหรบัสอนภาษารัสเซีย ดังนั้น ใน
วันที่ 1 กันยายน ค.ศ.1953 วิทยาลัยวิชาการศึกษาแห่งชาติได้เปิดภาควิชาภาษารัสเซียข้ึนในคณะสังคมศาสตร ์
(Faculty of Social Science) ต่อมาในปี ค.ศ.1993 ได้จัดต้ังเป็นคณะภาษาต่างประเทศ (Faculty of 
Foreign Languages) โดยเปิดสอนภาษาอังกฤษเพิ่มข้ึน ภายหลังได้เปลี่ยนเป็นวิทยาลัยภาษาต่างประเทศ 
(School of Foreign Languages) 

 

 
หมายเหตุ: อักษรในภาษามองโกล ตรงกับค าภาษาอังกฤษ Foreign Language School ตามล าดับ 
 
วิทยาลัยภาษาต่างประเทศ ประกอบด้วย 4 ภาควิชาคือ ภาควิชาภาษาและวรรณคดีรสัเซีย ภาควิชาวิธี

สอนภาษาอังกฤษและเยอรมัน ภาควิชาภาษาและวรรณคดีตะวันออก และภาควิชาภาษาอังกฤษและอเมรกิา
ศึกษา มีบุคลากรสายวิชาการประมาณ 50 คน มีวุฒิปริญญาเอกทั้งหมด โดยส าเรจ็การศึกษาจากประเทศ
เจ้าของภาษาน้ันๆ หลกัสูตรระดับปริญญาตรมีี 7 สาขาคือ ครูภาษารัสเซีย-อังกฤษ ครูภาษารัสเซีย-มองโกเลีย 
ครูภาษาอังกฤษ ครูภาษาเยอรมัน ครูภาษาเกาหลี ครูภาษาจีน และครูภาษาญี่ปุ่น ส าหรับหลกัสูตรระดับ
ปริญญาโทและเอก มี 2 สาขาคือ ภาษาศาสตร์ และวิธีวิทยา 
 

การพบผู้บริหารมหาวิทยาลัย  
Dr. Zanabazar Bayarchimeg น า รศ.ดร.รสสุคนธ์ มกรมณี เข้าพบเพื่อเยี่ยมคารวะผู้บริหาร

มหาวิทยาลัยตามล าดับดังนี้คือ 1) รองอธิการบดีฝ่ายวิจัยฯ 2) รองอธิการบดีฝ่ายวิชาการฯ 3) ผู้อ านวยการ
วิทยาลัยภาษาต่างประเทศ ซึ่งเป็นเจ้าภาพจัดประชุมปฏิบตัิการในครั้งนี้ และ 4) หัวหน้าภาควิชาภาษาและ
วรรณคดีรัสเซีย ภาควิชาหนึ่งของวิทยาลัยภาษาต่างประเทศซึ่ง Dr. Bayarchimeg สังกัดอยู่ รวมทั้งอาจารย์ใน
ภาควิชาต่างๆ  
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          รองอธิการบดฝี่ายวิจัยฯ              รองอธิการบดฝี่ายวิชาการฯ 
        Prof. A. Tsog-Ochir               Dr.D.Munkhjargal 
 

                                
 ผู้อ านวยการวิทยาลัยภาษาต่างประเทศ          หัวหน้าภาควิชาภาษาและวรรณคดีรัสเซีย 
  Prof. Dr. Guruuchin Tsogzolmaa     
  

ช่วงบ่าย การประชุมและการน าเสนอผลงาน 
 รศ.ดร.รสสุคนธ์มกรมณี ร่วมประชุมปฏิบัติการโดยบรรยายเกี่ยวกับความเป็นมา จากนั้นชมและ
ประเมินการน าเสนอโครงงานล าดับที่ 5 ของนักศึกษามองโกเลียที่ยังไม่ได้น าเสนอผ่านระบบทางไกลเหมือนกบั
โครงการอีก 4 โครงการ ซึ่งได้ด าเนินการแลกเปลี่ยนเรียนรู้กับนกัศึกษาไทยไปแล้ว โดยมี Dr. Zanabazar 
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Bayarchimeg ท าหน้าที่เป็นผู้แปลสรปุค าบรรยายภาษาองักฤษเป็นภาษามองโกเลีย หรือในทางกลับกันตาม
ความเหมาะสม และร่วมการอภิปรายผลลัพธ์ของโครงการ Food for Life ทั้งนี้ นักศึกษาครูไดจ้ัดการแสดงร้อง
เพลงประสานเสียงเพื่อต้อนรบัครจูากประเทศไทยด้วย  
 สื่อประกอบการบรรยายความเป็นมาของโครงการ Food for Life มีดังนี ้

   

   

   
 

 ภาพกิจกรรมการประชุม การบรรยาย การน าเสนอผลงาน  
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 7 พฤษภาคม 2556 

 ช่วงเช้า การบรรยาย 

รศ.ดร.รสสุคนธ์ บรรยายเกี่ยวกบัการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศและโสตทัศนูการณ์ในการเรียนการสอน  
และหลักการจัดการเรียนรู้แบบโครงการแก่นกัศึกษาครูมองโกเลียทั้งรุ่นที่ด าเนินการไปแล้ว และรุ่นที่ก าลังจะ
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ด าเนินการในปกีารศึกษาต่อไป เพื่อทบทวนและเตรียมความพร้อม โดยน าเสนอตัวอย่างโครงการของนักศึกษา
ไทยเพื่อเป็นกรณีศึกษา  สื่อประกอบการบรรยายหลักการจดัการเรียนรู้แบบโครงงานมีดังนี ้
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 ภาพบรรยากาศในการบรรยาย 

 

  
 

 ช่วงบ่าย การประชุม 

 รศ.ดร.รสสุคนธ์ มกรมณี และ Dr. Z. Bayarchimeg ประชุมสรปุผลการด าเนินโครงการความร่วมมือ 
และเตรียมรายงานเบื้องต้น จากนั้นน าข้อมลูเข้าร่วมประชุมกับ Dr. G. Tsogzolmaa ผู้อ านวยการวิทยาลัย
ภาษาต่างประเทศ เพื่อออกแบบและวางแผนการด าเนินกจิกรรมความร่วมมือในอนาคต ซึ่งมสีาระส าคัญโดย
สรปุคือ ยังคงด าเนินการต่อเนื่องโดยขยายขอบข่ายของโครงการให้มเีนื้อหากว้างขวางขึ้น เน้นเรื่องวัฒนธรรม
และสิง่แวดล้อม เพื่อใหส้อดคลอ้งกบันโยบายวิทยาลัยสเีขียวที่ก าลังรณรงค์ในปัจจุบัน 

 

 7-8 พฤษภาคม 2556 

 ทัศนศึกษา 

 ช่วงเย็นของวันที่ 7 และตลอดวันที่ 8 พฤษภาคม Dr. Z.Bayarchimeg และคณะนักศึกษาครูกลุม่หนึง่
น า รศ.ดร.รสสุคนธ์ มกรมณี ศึกษาวัฒนธรรมมองโกเลียในแง่มุมต่างๆ รวมทัง้เยี่ยมชมสถานทีส่ าคัญในบริเวณ
เมืองหลวงและบรเิวณพื้นที่นอกเมือง   
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           อนุสาวรีย์สงคราม                                          คุรุสภามองโกเลีย 

  
วิทยาลัยคร ู      รัฐสภา 

  
                  พิพิธภัณฑ์แห่งชาติ      อนุสาวรีย์เจงกีสข่าน 
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ดนตรีและนาฏศิลป ์    ที่อยู่อาศัยแบบมองโกล 

 
การประชุมปฏิบัติการครั้งนี้ ส าเรจ็ลุล่วงไปด้วยความเรียบร้อย เกิดผลดีในทางวิชาการและ

ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ อันเป็นผลจากความร่วมมือของทั้งสองฝ่าย โดยกองทุนพัฒนาบุคลากร 
มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทาได้อนุเคราะหง์บประมาณจ านวน 30,000 บาท เพื่อใช้เป็นใช้จ่ายในการ
เดินทางค่าบางส่วน พร้อมทั้งอธิการบดีไดอ้นญุาตให้การเดนิทางครั้งนีเ้ป็นการไปปฏิบัติราชการ ส่วนวิทยาลัย
ภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัยการศึกษาแห่งชาติมองโกเลียช่วยสนบัสนุนเรื่องที่พกั ค่าเดินทาง
ภายในประเทศ และค่ากิจกรรมต่างๆ  จงึขอขอบคุณในความเอื้อเฟื้อของผู้มสี่วนสนบัสนุนทุกท่าน ณ โอกาสนี ้ 
และหวังเป็นอย่างยิ่งว่าความตัง้ใจที่จะด าเนินโครงการนีอ้ย่างต่อเนื่องของผู้ด าเนินงานทั้งสองประเทศจะส าเรจ็
ผลทุกประการ 
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